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KOMISSION ASETUS (EY) N:o 969/2006,

annettu 29 päivänä kesäkuuta 2006,

kolmansista maista tuotavan maissin yhteisön tariffikiintiön
avaamisesta ja hallinnointitavasta

EUROOPAN YHTEISÖJEN KOMISSIO, joka

ottaa huomioon Euroopan yhteisön perustamissopimuksen,

ottaa huomioon viljan yhteisestä markkinajärjestelystä 29 päivänä syys-
kuuta 2003 annetun neuvoston asetuksen (EY) N:o 1784/2003 (1) ja
erityisesti sen 12 artiklan 1 kohdan,

sekä katsoo seuraavaa:

(1) Vuoden 1994 tullitariffeja ja kauppaa koskevan yleissopimuksen
(GATT-sopimus) XXIV artiklan 6 kohdan ja XXVIII artiklan
mukaisessa Euroopan yhteisön ja Amerikan yhdysvaltojen väli-
sessä kirjeenvaihtona tehdyssä sopimuksessa (2), joka on hyväk-
sytty neuvoston päätöksellä 2006/333/EY (3), säädetään muun
muassa yhteisön tariffikiintiön avaamisesta 242 074 maissitonnin
vuosittaisen enimmäismäärän tuontia varten.

(2) Jotta tavallisen maissin tuonti tässä tariffikiintiössä tapahtuisi jär-
jestäytyneesti ja ilman keinottelua, on syytä säätää, että tällainen
tuonti edellyttää tuontitodistuksen myöntämistä. Nämä todistukset
myönnetään vahvistettujen määrien rajoissa asianomaisten pyyn-
nöstä harkinta-ajan jälkeen, ja tarvittaessa haetuille määrille vah-
vistetaan jakokerroin.

(3) Kiintiön moitteettoman hallinnoinnin varmistamiseksi olisi sää-
dettävä todistushakemusten jättämisen määräajasta ja siitä, mitä
tietoja hakemuksissa ja todistuksissa on oltava.

(4) Jotta voitaisiin varmistaa toimijan tosiasiallisesti hakemat määrät,
olisi täsmennettävä, että toimija voi jättää vain yhden tuontitodis-
tushakemuksen viikon pituista ajanjaksoa kohti, ja olisi säädettävä
myös seuraamuksesta, jos kyseistä velvollisuutta ei noudateta.

(5) Toimitusedellytysten huomioon ottamiseksi on säädettävä todis-
tusten voimassaoloaikaa koskevasta poikkeuksesta.

(6) Kiintiön tehokkaan hallinnoinnin varmistamiseksi olisi säädettävä
poikkeuksista maataloustuotteiden tuonti-, vienti- ja ennakkovah-
vistustodistusmenettelyn soveltamista koskevista yhteisistä yksi-
tyiskohtaisista säännöistä 9 päivänä kesäkuuta 2000 annettuun
komission asetukseen (EY) N:o 1291/2000 (4) todistusten siirto-
mahdollisuuden ja vapaaseen liikkeeseen luovutettavien määrien
sallittujen poikkeamien osalta.

(7) Kiintiön moitteettoman hallinnoinnin mahdollistamiseksi ja poi-
keten siitä, mitä vilja- ja riisialan tuonti- ja vientitodistusten jär-
jestelmän soveltamista koskevista erityisistä yksityiskohtaisista
säännöistä 28 päivänä heinäkuuta 2003 annetun komission ase-
tuksen (EY) N:o 1342/2003 (5) 12 artiklassa säädetään, tuontito-
distuksia koskeva vakuus on vahvistettava melko korkeaksi.
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(8) On tärkeää varmistaa, että haettuja ja tuotuja määriä koskeva
tietojenvaihto, myös sähköinen, komission ja jäsenvaltioiden vä-
lillä tapahtuu nopeasti ja vastavuoroisesti.

(9) Tässä asetuksessa tarkoitettujen tuotteiden alkuperä määritetään
yhteisössä voimassa olevien säännösten mukaisesti. Tuotteiden
alkuperän varmistamiseksi olisi tuonnin yhteydessä edellytettävä
maissin alkuperämaana olevan kolmannen maan viranomaisten
myöntämää alkuperätodistusta yhteisön lainsäädännön mukaisesti.

(10) Koska päätöksellä 2006/333/EY hyväksytyssä sopimuksessa mää-
rätään täytäntöönpanosta 1 päivänä heinäkuuta 2006, olisi säädet-
tävä, että tämä asetus tulee voimaan päivänä, jona se julkaistaan
Euroopan unionin virallisessa lehdessä.

(11) Tässä asetuksessa säädetyt toimenpiteet ovat viljan hallintokomi-
tean lausunnon mukaiset,

ON ANTANUT TÄMÄN ASETUKSEN:

1 artikla

1. Avataan CN-koodeihin 1005 10 90 ja 1005 90 00 kuuluvalle mais-
sille 242 074 tonnin suuruinen tariffikiintiö (järjestysnumero 09.4131).

2. Tariffikiintiö avataan kunkin vuoden 1 päivänä tammikuuta. Ta-
riffikiintiössä kannettava tuontitulli on nolla prosenttia.

▼M1
3. Komission asetuksia (EY) N:o 1291/2000, (EY) N:o 1342/2003 ja
(EY) N:o 1301/2006 (1) sovelletaan, sanotun kuitenkaan rajoittamatta
tämän asetuksen säännösten soveltamista.

2 artikla

1. Kiintiö on jaettu kahteen puolivuosittaiseen osajaksoon, jotka kat-
tavat seuraavat ajanjaksot ja määrät:

a) osajakso nro 1: 1.1.–30.6: 121 037 tonnia;

b) osajakso nro 2: 1.7.–31.12: 121 037 tonnia.

2. Kun osajakson nro 1 määrät on käytetty loppuun, komissio voi
säätää seuraavan osajakson varhennetusta avaamisesta asetuksen (EY)
N:o 1784/2003 25 artiklan 2 kohdassa tarkoitettua menettelyä noudat-
taen.

__________

4 artikla

1. Poiketen siitä, mitä asetuksen (EY) N:o 1301/2006 6 artiklan 1
kohdassa säädetään, hakija voi jättää ainoastaan yhden todistushakemuk-
sen viikossa. Jos sama hakija jättää useamman kuin yhden hakemuksen,
hakijan kaikki hakemukset hylätään, ja hakemuksia jätettäessä asetetut
vakuudet pidätetään kyseisen jäsenvaltion hyväksi.

Tuontitodistushakemukset on jätettävä jäsenvaltion toimivaltaiselle vi-
ranomaiselle viikoittain maanantaisin viimeistään kello 13.00 Brysselin
aikaa.

Vuonna 2007 ensimmäisten hakemusten jättämiskausi alkaa kuitenkin
vasta vuoden 2007 ensimmäisenä työpäivänä ja päättyy viimeistään 8
päivänä tammikuuta 2007, ja ensimmäinen maanantai, johon mennessä
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tuontitodistushakemukset on toimitettava komissiolle 3 artiklan mukai-
sesti, on maanantai 8 päivä tammikuuta 2007.

2. Kussakin todistushakemuksessa on mainittava määrä kilogram-
moina ilman desimaaleja.

Tuontitodistushakemuksessa ja tuontitodistuksessa voidaan mainita vain
yksi alkuperämaa.

3. Toimivaltaiset viranomaiset toimittavat komissiolle sähköisesti to-
distushakemusten viimeisenä jättöpäivänä viimeistään klo 18.00 Brysse-
lin aikaa tiedonannon, jossa mainitaan kaikki hakemukset sekä tuotteen
alkuperä ja haettu määrä tai se, ettei hakemuksia ole jätetty.

4. Todistukset myönnetään neljäntenä työpäivänä 3 kohdassa tarkoi-
tetun tiedonannon toimittamisen jälkeen.

5 artikla

Asetuksen (EY) N:o 1291/2000 23 artiklan 2 kohdan mukaisesti todis-
tuksen voimassaoloaika lasketaan sen tosiasiallisesta myöntämispäivästä
alkaen.

__________

__________

8 artikla

Tuontitodistushakemuksen ja tuontitodistuksen 8 kohdassa on mainit-
tava tuotteen alkuperämaa ja kohtaan ”kyllä” on merkittävä rasti. To-
distus koskee ainoastaan 8 kohdassa mainitun maan alkuperätuotteita.

▼B

9 artikla

Poiketen siitä, mitä asetuksen (EY) N:o 1342/2003 12 artiklan a ja b
alakohdassa säädetään, tässä asetuksessa säädettyihin tuontitodistuksiin
liittyvä vakuus on 30 euroa tonnilta.

10 artikla

Edellä 1 artiklassa tarkoitetun tariffikiintiön soveltaminen edellyttää
maissin alkuperämaana olevan kolmannen maan toimivaltaisten viran-
omaisten myöntämän, komission asetuksen (ETY) N:o 2454/93 (1) 47
artiklan säännösten mukaisen alkuperätodistuksen esittämistä.
►M1 __________ ◄

▼M1
__________

▼B

12 artikla

Tämä asetus tulee voimaan päivänä, jona se julkaistaan Euroopan unio-
nin virallisessa lehdessä.

Sitä sovelletaan 1 päivästä heinäkuuta 2006.

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaise-
naan kaikissa jäsenvaltioissa.

▼M1
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__________

▼M1
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